
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30"
(76CM) SANDING BELT, 120 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30" (76CM) SANDING BELT, 120 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925130120
Mfr. No.:
Grit: 120
Size: 1 x 30
Delivery weight: 0.014kg
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Sicherheitsanleitung für Schleifbänder der VSM
Abrasives Corporation
Einleitung
Danke, dass du dich für das Schleifband der VSM Abrasives Corporation 1" (2,5CM) x 30" (76CM), 120 Grit
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du das Schleifband
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Schleifband sicher verwendest, indem du die folgenden Richtlinien befolgst:

Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Staubmaske, um
dich vor Staub und Schmutz zu schützen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Sorge für eine angemessene Belüftung im Arbeitsbereich, um das Einatmen von Staub zu
minimieren.
Verwende das Schleifband nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller angegebenen.
Überprüfe das Schleifband regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wenn du das Schleifband verwendest, halte dich an die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Vermeide den direkten Kontakt mit der Schleiffläche, während sie in Bewegung ist.
Überschreite nicht die empfohlene Betriebsdrehzahl für das Schleifband.
Halte Hände und lose Kleidung von der Schleifzone fern, um ein Verfangen zu vermeiden.
Verwende das Schleifband nicht auf Materialien, die gefährlichen Staub oder Dämpfe erzeugen
können.
Wenn das Schleifband verstopft, stoppe die Maschine und reinige es gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Vibrationen während des Betriebs stoppe sofort die
Verwendung des Schleifbands und überprüfe es auf Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung des Schleifbands:

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Maschine ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du die
Installation vornimmst.
Entferne das alte Schleifband von der Maschine.
Richte das neue Schleifband mit den Rollen aus und stelle sicher, dass es richtig sitzt.
Stelle die Spannung gemäß den Spezifikationen des Herstellers ein.
Schließe die Maschine wieder an und führe einen kurzen Testlauf durch, um die
ordnungsgemäße Funktion zu überprüfen.

Verwendung:2.

Positioniere das Material sicher gegen das Schleifband.



Übe gleichmäßigen Druck während des Schleifens aus, um ein konsistentes Finish zu
erreichen.
Überwache den Schleifprozess genau und passe den Druck nach Bedarf an.
Schalte nach der Benutzung die Maschine aus und ziehe den Stecker, bevor du das
Schleifband wechselst oder Wartungsarbeiten durchführst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schleifband und alle zugehörigen Materialien ordnungsgemäß:

Entsorge das Schleifband nicht im regulären Haushaltsmüll.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Industrieabfällen und Materialien.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für AluminiumoxidMaterialien in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder zusätzlicher Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen
örtlichen Vertriebspartner. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und alle relevanten Informationen für
die Unterstützung bereithältst.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
Schleifband der VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Setze immer Priorität auf Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung, um die besten Ergebnisse zu erzielen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belts
Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM) Sanding Belt, 120 Grit. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide thoroughly before using the sanding belt.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the sanding belt by following these guidelines:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and dust
masks, to protect against dust and debris.
Keep the workspace clean and free of clutter to avoid accidents.
Ensure proper ventilation in the workspace to minimize inhalation of dust.
Do not use the sanding belt for purposes other than those specified by the manufacturer.
Regularly inspect the sanding belt for signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the sanding belt, adhere to the following precautions:

Avoid direct contact with the sanding surface while it is in motion.
Do not exceed the recommended operating speed for the sanding belt.
Keep hands and loose clothing away from the sanding area to prevent entanglement.
Do not use the sanding belt on materials that may produce hazardous dust or fumes.
If the sanding belt becomes clogged, stop the machine and clean it according to the
manufacturer's instructions.
In case of any unusual noise or vibration during operation, stop using the sanding belt immediately
and inspect it for damage.

Instructions for Installation and Usage

Follow these steps for proper installation and usage of the sanding belt:

Installation:1.

Ensure the machine is turned off and unplugged before installation.
Remove any old sanding belt from the machine.
Align the new sanding belt with the rollers and ensure it is properly seated.
Adjust the tension according to the manufacturer's specifications.
Plug in the machine and perform a brief test run to ensure proper operation.

Usage:2.

Position the material securely against the sanding belt.
Apply even pressure while sanding to achieve a consistent finish.
Monitor the sanding process closely and adjust the pressure as needed.
After use, turn off the machine and unplug it before changing the sanding belt or performing
maintenance.



Disposal Instructions
Properly dispose of the sanding belt and any associated materials:

Do not dispose of the sanding belt in regular household waste.
Follow local regulations for the disposal of industrial waste and materials.
Consider recycling options for aluminum oxide materials where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure you have the product model and any relevant information ready for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the VSM Abrasives
Corporation Sanding Belt. Always prioritize safety and proper usage to achieve the best results. Thank you for
your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Correas
de Lijado de VSM Abrasives Corporation
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation de 1" (2.5CM) x 30" (76CM), 120 Grit. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la correa de lijado de manera segura siguiendo estas pautas:

Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y
mascarillas contra el polvo, para protegerte de polvo y escombros.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el espacio de trabajo para minimizar la
inhalación de polvo.
No uses la correa de lijado para fines distintos a los especificados por el fabricante.
Inspecciona regularmente la correa de lijado en busca de signos de desgaste o daño antes de cada
uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar la correa de lijado, sigue las siguientes precauciones:

Evita el contacto directo con la superficie de lijado mientras está en movimiento.
No excedas la velocidad de operación recomendada para la correa de lijado.
Mantén las manos y la ropa suelta alejadas del área de lijado para prevenir enredos.
No uses la correa de lijado en materiales que puedan producir polvo o vapores peligrosos.
Si la correa de lijado se obstruye, detén la máquina y límpiala de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
En caso de cualquier ruido o vibración inusual durante la operación, deja de usar la correa de lijado
de inmediato y revisa si hay daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Sigue estos pasos para la instalación y uso adecuado de la correa de lijado:

Instalación:1.

Asegúrate de que la máquina esté apagada y desenchufada antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado antigua de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos y asegúrate de que esté correctamente
colocada.
Ajusta la tensión de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Enchufa la máquina y realiza una breve prueba para asegurarte de que funcione
correctamente.

Uso:2.

Coloca el material de manera segura contra la correa de lijado.
Aplica presión uniforme mientras lijas para lograr un acabado consistente.
Monitorea de cerca el proceso de lijado y ajusta la presión según sea necesario.



Después de usar, apaga la máquina y desenchúfala antes de cambiar la correa de lijado o
realizar mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
Elimina adecuadamente la correa de lijado y cualquier material asociado:

No elimines la correa de lijado en la basura doméstica regular.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de desechos industriales y materiales.
Considera las opciones de reciclaje para materiales de óxido de aluminio donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor contacta al fabricante o a tu
distribuidor local. Asegúrate de tener el modelo del producto y cualquier información relevante lista para
recibir asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con la Correa
de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Siempre prioriza la seguridad y el uso adecuado para lograr los
mejores resultados. Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de Sécurité pour les Ceintures Abrasives
VSM
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture abrasive VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM), 120 Grit. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci
de lire ce guide attentivement avant d'utiliser la ceinture abrasive.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser la ceinture abrasive en suivant ces directives :

Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de
sécurité et des masques antipoussière, pour te protéger contre la poussière et les débris.
Garde l'espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.
Assure une bonne ventilation dans l'espace de travail pour minimiser l'inhalation de poussière.
Ne pas utiliser la ceinture abrasive à des fins autres que celles spécifiées par le fabricant.
Inspecte régulièrement la ceinture abrasive pour détecter des signes d'usure ou de dommages
avant chaque utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises la ceinture abrasive, respecte les précautions suivantes :

Évite tout contact direct avec la surface de ponçage pendant qu'elle est en mouvement.
Ne dépasse pas la vitesse de fonctionnement recommandée pour la ceinture abrasive.
Garde tes mains et tes vêtements amples éloignés de la zone de ponçage pour éviter
l'enchevêtrement.
Ne pas utiliser la ceinture abrasive sur des matériaux pouvant produire de la poussière ou des
fumées dangereuses.
Si la ceinture abrasive est obstruée, arrête la machine et nettoiela selon les instructions du
fabricant.
En cas de bruit ou de vibration inhabituels pendant l'utilisation, arrête immédiatement d'utiliser la
ceinture abrasive et inspectela pour des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Suis ces étapes pour une installation et une utilisation correctes de la ceinture abrasive :

Installation :1.

Assuretoi que la machine est éteinte et débranchée avant l'installation.
Retire toute ancienne ceinture abrasive de la machine.
Aligne la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux et assuretoi qu'elle est correctement
positionnée.
Ajuste la tension selon les spécifications du fabricant.
Branche la machine et effectue un court essai pour assurer un fonctionnement correct.

Utilisation :2.

Positionne le matériau de manière sécurisée contre la ceinture abrasive.
Applique une pression uniforme pendant le ponçage pour obtenir une finition homogène.
Surveille de près le processus de ponçage et ajuste la pression si nécessaire.



Après utilisation, éteins la machine et débranchela avant de changer la ceinture abrasive ou
de réaliser un entretien.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose correctement de la ceinture abrasive et de tout matériau associé :

Ne pas jeter la ceinture abrasive dans les déchets ménagers habituels.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des déchets industriels et des matériaux.
Envisage des options de recyclage pour les matériaux en oxyde d'aluminium lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire, contacte le fabricant ou ton distributeur local.
Assuretoi d'avoir le modèle du produit et toute information pertinente prête pour assistance.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec la ceinture
abrasive VSM Abrasives Corporation. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation appropriée pour obtenir les
meilleurs résultats. Merci de prêter attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Nastri
Smerigliatori della VSM Abrasives Corporation
Introduzione
Grazie per aver scelto il nastro smerigliatore VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM), 120 Grit.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il nastro smerigliatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il nastro smerigliatore in modo sicuro seguendo queste linee guida:

Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di
sicurezza e maschere antipolvere, per proteggerti da polvere e detriti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per evitare incidenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per ridurre l'inalazione di polvere.
Non utilizzare il nastro smerigliatore per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Ispeziona regolarmente il nastro smerigliatore per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il nastro smerigliatore, attenersi alle seguenti precauzioni:

Evita il contatto diretto con la superficie smerigliante mentre è in movimento.
Non superare la velocità operativa raccomandata per il nastro smerigliatore.
Tieni le mani e i vestiti larghi lontani dall'area di smerigliatura per prevenire l'intrappolamento.
Non utilizzare il nastro smerigliatore su materiali che possono produrre polveri o fumi pericolosi.
Se il nastro smerigliatore si intasa, spegni la macchina e puliscilo secondo le istruzioni del
produttore.
In caso di rumori o vibrazioni insolite durante il funzionamento, interrompi immediatamente l'uso
del nastro smerigliatore e ispezionalo per eventuali danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Segui questi passaggi per una corretta installazione e utilizzo del nastro smerigliatore:

Installazione:1.

Assicurati che la macchina sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Rimuovi eventuali nastri smerigliatori vecchi dalla macchina.
Allinea il nuovo nastro smerigliatore con i rulli e assicurati che sia correttamente
posizionato.
Regola la tensione secondo le specifiche del produttore.
Collega la macchina e esegui un breve test per assicurarti che funzioni correttamente.

Uso:2.

Posiziona il materiale saldamente contro il nastro smerigliatore.
Applica una pressione uniforme durante lo smerigliamento per ottenere una finitura
coerente.
Monitora attentamente il processo di smerigliatura e regola la pressione se necessario.
Dopo l'uso, spegni la macchina e scollegala prima di cambiare il nastro smerigliatore o
eseguire la manutenzione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci correttamente il nastro smerigliatore e i materiali associati:

Non smaltire il nastro smerigliatore nei normali rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di rifiuti e materiali industriali.
Considera le opzioni di riciclaggio per i materiali in ossido di alluminio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, contatta il produttore o il tuo distributore
locale. Assicurati di avere il modello del prodotto e qualsiasi informazione pertinente pronta per
l'assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il nastro
smerigliatore VSM Abrasives Corporation. Dai sempre la priorità alla sicurezza e all'uso corretto per ottenere i
migliori risultati. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for VSM Abrasives
Corporation Slipebånd
Introduksjon
Takk for at du valgte VSM Abrasives Corporation 1" (2,5CM) x 30" (76CM) slipebånd, 120 grit. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden
grundig før du bruker slipebåndet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av slipebåndet ved å følge disse retningslinjene:

Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som sikkerhetsbriller og støvmasker, for å
beskytte mot støv og rusk.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for rot for å unngå ulykker.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å minimere innånding av støv.
Ikke bruk slipebåndet til formål som ikke er spesifisert av produsenten.
Inspiser regelmessig slipebåndet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Når du bruker slipebåndet, overhold følgende forholdsregler:

Unngå direkte kontakt med slipeflaten mens den er i bevegelse.
Ikke overskrid den anbefalte driftshastigheten for slipebåndet.
Hold hender og løse klær unna slipeområdet for å forhindre innvikling.
Ikke bruk slipebåndet på materialer som kan produsere farlig støv eller damp.
Hvis slipebåndet blir tilstoppet, stopp maskinen og rengjør det i henhold til produsentens
instruksjoner.
Ved uvanlig støy eller vibrasjon under drift, stopp umiddelbart bruken av slipebåndet og inspiser
det for skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Følg disse trinnene for riktig installasjon og bruk av slipebåndet:

Installasjon:1.

Sørg for at maskinen er slått av og frakoblet før installasjon.
Fjern eventuelle gamle slipebånd fra maskinen.
Juster det nye slipebåndet med rullene og sørg for at det er riktig plassert.
Juster spenningen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Koble til maskinen og utfør en kort testkjøring for å sikre riktig drift.

Bruk:2.

Plasser materialet sikkert mot slipebåndet.
Påfør jevnt trykk mens du sliper for å oppnå en jevn finish.
Overvåk slipeprosessen nøye og juster trykket etter behov.
Etter bruk, slå av maskinen og trekk den ut før du bytter slipebånd eller utfører vedlikehold.



Avfallsinstruksjoner
Riktig avhending av slipebåndet og tilknyttede materialer:

Ikke kast slipebåndet i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avhending av industriavfall og materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer for aluminiumoksidmaterialer der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale distributør. Sørg for at du har produktmodellen og relevant informasjon klar for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med VSM Abrasives
Corporation slipebånd. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å oppnå best mulige resultater. Takk for din
oppmerksomhet til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasków Ściernych
VSM Abrasives Corporation
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa ściernego VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM), 120 Grit. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem pasa ściernego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie pasa ściernego, przestrzegając poniższych wytycznych:

Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i maski
przeciwpyłowe, aby chronić się przed pyłem i odpadami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby uniknąć wypadków.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby zminimalizować wdychanie pyłu.
Nie używaj pasa ściernego do celów innych niż te określone przez producenta.
Regularnie sprawdzaj pas ścierny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym
użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z pasa ściernego przestrzegaj następujących środków ostrożności:

Unikaj bezpośredniego kontaktu z powierzchnią szlifującą podczas jej ruchu.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości roboczej pasa ściernego.
Trzymaj ręce i luźne ubrania z dala od obszaru szlifowania, aby zapobiec zaplątaniu.
Nie używaj pasa ściernego na materiałach, które mogą wytwarzać niebezpieczny pył lub opary.
Jeśli pas ścierny zostanie zablokowany, zatrzymaj maszynę i oczyść ją zgodnie z instrukcjami
producenta.
W przypadku jakichkolwiek nietypowych dźwięków lub wibracji podczas pracy, natychmiast
przestań używać pasa ściernego i sprawdź go pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać pas ścierny:

Instalacja:1.

Upewnij się, że maszyna jest wyłączona i odłączona od zasilania przed instalacją.
Usuń wszelkie stare paski ścierne z maszyny.
Wyreguluj nowy pas ścierny z rolkami i upewnij się, że jest prawidłowo osadzony.
Dostosuj napięcie zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Podłącz maszynę i wykonaj krótki test, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie:2.

Umieść materiał pewnie przeciwko pasowi ściernemu.
Stosuj równomierny nacisk podczas szlifowania, aby osiągnąć jednolity efekt.
Uważnie monitoruj proces szlifowania i dostosuj nacisk w razie potrzeby.
Po użyciu wyłącz maszynę i odłącz ją przed zmianą pasa ściernego lub przeprowadzeniem
konserwacji.



Instrukcje Utylizacji
Prawidłowo pozbywaj się pasa ściernego i wszelkich związanych materiałów:

Nie wyrzucaj pasa ściernego do zwykłych odpadów domowych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji odpadów przemysłowych i materiałów.
Rozważ opcje recyklingu dla materiałów z tlenku glinu, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz model produktu i wszelkie istotne
informacje gotowe do przekazania.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
pasem ściernym VSM Abrasives Corporation. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby
osiągnąć najlepsze rezultaty. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.



Turvaohjeet VSM Abrasives Corporation
Hiomahihnoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM) Hiomahihnan, 120 Karkeus. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen hiomahihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista hiomahihnan turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja pölymaskeja,
suojautuaksesi pölyltä ja roskilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista riittävä ilmanvaihto työskentelyalueella pölyn hengittämisen minimoimiseksi.
Älä käytä hiomahihnaa muihin tarkoituksiin kuin valmistajan määrittelemiin.
Tarkista hiomahihna säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Hiomahihnaa käytettäessä noudata seuraavia varotoimia:

Vältä suoraa kosketusta hiomapintaan, kun se on liikkeessä.
Älä ylitä hiomahihnan suositeltua käyttönopeutta.
Pidä kädet ja löysät vaatteet pois hiomavyöhykkeen läheltä, jotta vältät takertumisen.
Älä käytä hiomahihnaa materiaaleilla, jotka voivat tuottaa vaarallista pölyä tai kaasuja.
Jos hiomahihna tukkeutuu, sammuta laite ja puhdista se valmistajan ohjeiden mukaan.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai tärinää käytön aikana, lopeta hiomahihnan käyttö heti ja
tarkista se vaurioiden varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Noudata seuraavia vaiheita hiomahihnan oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Asennus:1.

Varmista, että laite on sammutettu ja irrotettu ennen asennusta.
Poista vanha hiomahihna laitteesta.
Aseta uusi hiomahihna rullien kohdalle ja varmista, että se on kunnolla paikoillaan.
Säädä jännitys valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Kytke laite takaisin päälle ja suorita lyhyt testikäyttö varmistaaksesi oikean toiminnan.

Käyttö:2.

Aseta materiaali tukevasti hiomahihnaa vasten.
Käytä tasaisesti painetta hiottaessa, jotta saat tasaisen pinnan.
Seuraa hiomaprosessia tarkasti ja säädä painetta tarpeen mukaan.
Käytön jälkeen sammuta laite ja irrota se ennen hiomahihnan vaihtamista tai huoltoa.



Hävitysohjeet
Hävitä hiomahihna ja siihen liittyvät materiaalit asianmukaisesti:

Älä hävitä hiomahihnaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Noudata paikallisia sääntöjä teollisten jätteiden ja materiaalien hävittämisestä.
Harkitse alumiinioksidimateriaalien kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen tarpeessa ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina
saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen VSM Abrasives
Corporation Hiomahihnan kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käyttö parhaiden tulosten saavuttamiseksi.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper
Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation 1" (2,5CM) x 30" (76CM) Sandpapper, 120 Grit. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder sandpapperet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att använda sandpapperet på ett säkert sätt genom att följa dessa riktlinjer:

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och dammmasker,
för att skydda mot damm och skräp.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Säkerställ god ventilation i arbetsområdet för att minimera inandning av damm.
Använd inte sandpapperet för andra ändamål än de som specificerats av tillverkaren.
Inspektera regelbundet sandpapperet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder sandpapperet, följ dessa försiktighetsåtgärder:

Undvik direkt kontakt med slipytan medan den är i rörelse.
Överskrid inte den rekommenderade driftshastigheten för sandpapperet.
Håll händer och lösa kläder borta från slipområdet för att förhindra att de fastnar.
Använd inte sandpapperet på material som kan producera farligt damm eller ångor.
Om sandpapperet blir igensatt, stäng av maskinen och rengör det enligt tillverkarens instruktioner.
Vid ovanliga ljud eller vibrationer under drift, sluta använda sandpapperet omedelbart och
inspektera det för skador.

Instruktioner för installation och användning

Följ dessa steg för korrekt installation och användning av sandpapperet:

Installation:1.

Se till att maskinen är avstängd och urkopplad innan installation.
Ta bort eventuellt gammalt sandpapper från maskinen.
Justera det nya sandpapperet med rullarna och se till att det sitter ordentligt.
Justera spänningen enligt tillverkarens specifikationer.
Koppla in maskinen och utför en kort testkörning för att säkerställa korrekt drift.

Användning:2.

Placera materialet säkert mot sandpapperet.
Applicera jämnt tryck under slipningen för att uppnå en konsekvent finish.
Övervaka slipprocessen noggrant och justera trycket efter behov.
Efter användning, stäng av maskinen och koppla ur den innan du byter sandpapper eller
utför underhåll.



Avfallsinstruktioner
Kasta sandpapperet och eventuella relaterade material på rätt sätt:

Kasta inte sandpapperet i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala regler för avfallshantering av industriavfall och material.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumoxidmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
distributör. Se till att du har produktmodellen och eventuell relevant information redo för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med VSM
Abrasives Corporation Sandpapper. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att uppnå bästa
resultat. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM
Abrasives Corporation
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 30" (76CM), 120 zrnitosti. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto
produktu. Před použitím brusného pásu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití brusného pásu dodržováním těchto pokynů:

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a prachové masky,
abyste se chránili před prachem a úlomky.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste předešli nehodám.
Zajistěte správnou ventilaci v pracovním prostoru, abyste minimalizovali vdechování prachu.
Nepoužívejte brusný pás k účelům, které nejsou specifikovány výrobcem.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání brusného pásu dodržujte následující opatření:

Vyhněte se přímému kontaktu s brusným povrchem, když je v pohybu.
Nepřekračujte doporučenou provozní rychlost brusného pásu.
Držte ruce a volné oblečení mimo oblast broušení, abyste předešli zamotání.
Nepoužívejte brusný pás na materiály, které mohou produkovat nebezpečný prach nebo páry.
Pokud se brusný pás ucpe, zastavte stroj a vyčistěte ho podle pokynů výrobce.
V případě jakéhokoli neobvyklého hluku nebo vibrací během provozu okamžitě přestaňte brusný
pás používat a zkontrolujte ho na poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání brusného pásu:

Instalace:1.

Ujistěte se, že je stroj vypnutý a odpojený před instalací.
Odstraňte jakýkoli starý brusný pás ze stroje.
Zarovnejte nový brusný pás s válci a ujistěte se, že je správně usazen.
Nastavte napětí podle specifikací výrobce.
Zapněte stroj a proveďte krátký testovací běh, abyste zajistili správnou funkci.

Používání:2.

Umístěte materiál bezpečně proti brusnému pásu.
Aplikujte rovnoměrný tlak při broušení, abyste dosáhli konzistentního povrchu.
Pečlivě sledujte proces broušení a upravte tlak podle potřeby.
Po použití vypněte stroj a odpojte ho před změnou brusného pásu nebo prováděním údržby.



Pokyny pro likvidaci
Správně likvidujte brusný pás a jakékoli související materiály:

Nepoužívejte brusný pás jako běžný domácí odpad.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci průmyslového odpadu a materiálů.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové oxidové materiály, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na výrobce nebo svého
místního distributora. Ujistěte se, že máte model produktu a jakékoli relevantní informace připravené pro
asistenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání brusného pásu VSM
Abrasives Corporation. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání, abyste dosáhli nejlepších
výsledků. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.
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